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« Qui vous accueille 
m’accueille ; et qui 

m’accueille, accueille Celui 
qui m’a envoyé. » 

Le Christ et l’abbé Ména
Icône copte VIII° - Louvre
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R./ Acclamez le Seigneur,
Vous qui marchez sur ses pas, c'est lui votre Roi !

Ouvrez tout grand vos cœurs,
Portez en lui votre croix,

C'est lui votre Vie, secret de votre joie !

1 - Jésus, sauveur de tous les hommes,
Jésus, Fils Bien-Aimé du Père.
C'est lui qui nous a tant aimés.

Venez à lui, vous trouverez la paix !
Chant d’entrée
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R./ Acclamez le Seigneur,
Vous qui marchez sur ses pas, c'est lui votre Roi !

Ouvrez tout grand vos cœurs,
Portez en lui votre croix,

C'est lui votre Vie, secret de votre joie !

2 - Le Christ veut combler notre cœur,
Donner la vie en plénitude,
Lui seul pourra nous rassasier.

Accueillez-le, recevez son amour !
Chant d’entrée
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R./ Acclamez le Seigneur,
Vous qui marchez sur ses pas, c'est lui votre Roi !

Ouvrez tout grand vos cœurs,
Portez en lui votre croix,

C'est lui votre Vie, secret de votre joie !

3 - Marchez sur le chemin de vie,
Chemin de foi et de confiance,
Chemin de joie, de pauvreté,

Chemin d'amour et de miséricorde.
Chant d’entrée
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Seigneur, prends pitié de nous,
Seigneur, prends pitié de nous.

Ô Christ, prends pitié de nous,
Ô Christ, prends pitié de nous,

Seigneur, prends pitié de nous,
Seigneur, prends pitié de nous.

Prière pénitentielle
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Gloria, gloria, in excelsis Deo ! (bis)

Paix sur la terre aux hommes qu'il aime.
Nous te louons, nous te bénissons, nous t'adorons,

Nous te glorifions, nous te rendons grâce
pour ton immense gloire,
Seigneur Dieu, Roi du ciel, 
Dieu le Père tout-puissant.

Gloire à Dieu
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Gloria, gloria, in excelsis Deo ! (bis)

Seigneur, Fils unique, Jésus Christ,
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, Le Fils du Père.

Toi qui enlèves les péchés du monde, 
prends pitié de nous ;

Toi qui enlèves les péchés du monde,
reçois notre prière ;

Toi qui es assis à la droite du Père,
prends pitié de nous.

Gloire à Dieu
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Gloria, gloria, in excelsis Deo ! (bis)

Car toi seul es Saint, toi seul es Seigneur,
Toi seul es le Très-Haut, Jésus Christ, 

avec le Saint-Esprit
Dans la gloire de Dieu le Père. 

Amen !

Gloire à Dieu
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R./ Ton amour, Seigneur, sans fin je le chante ! 

L’amour du Seigneur, sans fin je le chante ;
ta fidélité, je l’annonce d’âge en âge.

Je le dis : C’est un amour bâti pour toujours ;
ta fidélité est plus stable que les cieux.

R./ Ton amour, Seigneur, sans fin je le chante ! 

Psaume
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Heureux le peuple qui connaît l’ovation !
Seigneur, il marche à la lumière de ta face ;
tout le jour, à ton nom il danse de joie,

fier de ton juste pouvoir. 

R./ Ton amour, Seigneur, sans fin je le chante ! 

Psaume
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Tu es sa force éclatante ;
ta grâce accroît notre vigueur.
Oui, notre roi est au Seigneur ;

notre bouclier, au Dieu saint d’Israël. 

R./ Ton amour, Seigneur, sans fin je le chante ! 

Psaume
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Acclamation de l’Evangile

Alléluia. Alléluia.

Descendance choisie, sacerdoce royal, nation sainte,
annoncez les merveilles de Celui qui vous a appelés

des ténèbres à son admirable lumière.

Alléluia.
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Seigneur, prends pitié. Seigneur, prends pitié. 
O Christ, prends pitié. O Christ, prends pitié.
Seigneur, prends pitié. Seigneur, prends pitié. 

Saint(es) … Priez pour nous…

Litanie des Saints
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Montre-toi favorable, délivre-nous, Seigneur !
De tout péché et de tout mal, 

délivre-nous, Seigneur ! 
De la mort éternelle, délivre-nous, Seigneur ! 

Par ton incarnation, délivre-nous, Seigneur ! 
Par ta mort et ta résurrection, 

délivre-nous, Seigneur ! 
Par le don de l'Esprit Saint, délivre-nous, Seigneur !

Nous qui sommes pécheurs, de grâce écoute-nous !
Litanie des Saints
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Pour qu'il te plaise de faire vivre de ta vie 
ceux que tu appelles au baptême, 

de grâce écoute-nous ! 
Pour qu'il te plaise de sanctifier cette eau d'où 
naîtront pour toi de nouveaux enfants, 

de grâce écoute-nous ! 
Jésus, Fils du Dieu vivant, de grâce écoute-nous ! 

O Christ, écoute-nous ! O Christ écoute-nous !
O Christ, exauce-nous ! O Christ exauce-nous !

Litanie des Saints
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Pour vivre dans la liberté des enfants de Dieu, 
rejetez-vous le péché ? 

Oui, je le rejette. 
Pour échapper au pouvoir du péché, 
rejetez-vous ce qui conduit au mal ? 

Oui, je le rejette. 
Pour suivre Jésus-Christ, 

rejetez-vous Satan qui est l’auteur du péché ? 
Oui, je le rejette.

Renonciation au mal
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Croyez-vous en Dieu le Père tout-puissant, 
créateur du ciel et de la terre ? 

Je crois.
 Croyez-vous en Jésus-Christ, son Fils unique, 
notre Seigneur, qui est né de la Vierge Marie, 

a souffert la passion, a été enseveli, 
est ressuscité d’entre les morts, 
et qui est assis à la droite du Père ?

 Je crois. 

Profession de foi
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Croyez-vous en l’Esprit-Saint, 
à la sainte Eglise catholique, 
à la communion des saints, 
au pardon des péchés, 

à la résurrection de la chair, 
et à la vie éternelle ? 

Je crois.

Profession de foi
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R./ Tu es devenue enfant de Dieu
Et sœur de Jésus. Alléluia !

Aujourd’hui l’Esprit repose en toi
Et chante alléluia !

Acclamation après le baptême



28

 

« Qui vous accueille 
m’accueille ; et qui 

m’accueille, accueille Celui 
qui m’a envoyé. » 

Le Christ et l’abbé Ména
Icône copte VIII° - Louvre



29

R./ Evenou shalom alerhem !
Evenou shalom alerhem !
Evenou shalom alerhem !

Evenou shalom, shalom, shalom alerhem !

Acclamation après l’onction
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R./ Jésus le Christ, lumière intérieure,
Ne laisse pas mes ténèbres me parler.

Jésus le Christ, lumière intérieure,
Donne-moi d'accueillir ton amour. 

Prière Universelle
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« C’est un amour bâti pour toujours »
Seigneur dans ton Eglise de nombreuses 
ordinations, communions, batêmes, mariages ont 
eu lieu récemment ou auront lieu cet été. Que bien 
enracinés dans le Christ, chacun et chacune porte 
du fruit là où il demeure et soit rayonnant de ta 
lumière. Seigneur, nous te prions.

Prière Universelle
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« Et celui qui donnera à boire, même un simple 
verre d’eau fraîche »
Seigneur, ouvre le cœur des hommes et des 
femmes d’aujourd’hui : qu’ils apprennent à 
accueillir toute personne demandant un service, 
une parole, une attention, un simple verre d’eau. 
Seigneur, nous te prions.

Prière Universelle
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« Qui vous accueille m’accueille »
Seigneur, nous te confions nos malades ceux qui 
souffrent et ceux qui les accompagnent, qu’ils 
trouvent réconfort auprès de Toi. Seigneur, nous te 
prions.

Prière Universelle
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« Tu es sa force éclatante »
Apolline a été marquée du signe de la croix pour 
être fidèle au Christ tout au long de sa vie. Que sa 
marraine, son parrain, ses parents, Clémence et 
Amaury, la guident dans la connaissance et dans 
l’amour de Dieu. Seigneur, nous te prions. 

Prière Universelle
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R./ Jésus le Christ, lumière intérieure,
Ne laisse pas mes ténèbres me parler.

Jésus le Christ, lumière intérieure,
Donne-moi d'accueillir ton amour. 

Prière Universelle
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Priez, frères et sœurs, que mon sacrifice, qui est aussi 
le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant.

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains                      
ce sacrifice à la louange et à la gloire de son nom, 

pour notre bien et celui de toute l’Église. 

38
Prière sur les offrandes
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Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus ! 
Dominus Deus Sabaoth (bis)

Pleni sunt caeli et terra gloria tua 
Hosanna in excelsis (bis)

Benedictus qui venit in nomine Domini 
Hosanna in excelsis (bis)

Sanctus
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Proclamons le mystère de la foi.

Gloire à Toi qui étais mort, 
gloire à Toi qui es vivant, 

notre Sauveur et notre Dieu, 
viens Seigneur Jésus !

Anamnèse
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Notre Père, qui es aux cieux,
que ton nom soit sanctifié, que ton règne vienne,
que ta volonté soit faite sur la terre comme au ciel.
Donne-nous aujourd’hui notre pain de ce jour;

Pardonne-nous nos offenses 
comme nous pardonnons aussi 
à ceux qui nous ont offensés;

 et ne nous laisse pas entrer en tentation
mais délivre-nous du Mal. 

Notre Père
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Car c'est à Toi qu'appartiennent 
le Règne, la Puissance et la Gloire
 pour les siècles des siècles.

Notre Père
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Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis, miserere nobis, miserere nobis.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis, miserere nobis, miserere nobis.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
dona nobis pacem, dona nobis pacem, 

dona nobis pacem.
Agneau de Dieu
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1 - Voici le pain des moissons de l’été,
Voici le pain du grain écrasé !

Reçois de nos mains
Ce que tu nous donnes,
Père, qui pardonnes.

Que notre pain
Devienne le tien !
Que ton pain

Devienne le nôtre, aujourd’hui !
Chant de communion



2 - Voici le vin des sarments émondés,
Voici le vin des grappes pressées :

Reçois de nos mains
Ce que tu nous donnes,
Père, Dieu des pauvres.

Que notre vin
Devienne le tien !
Que ton vin

Devienne le nôtre, aujourd’hui !
Chant de communion



3 - Voici le chant que nous souffle l’Esprit,
Voici le chant, promesse de vie :

Reçois de nos mains
Ce que tu nous donnes,
Dieu qui tiens parole.

Que notre chant
Devienne le tien !
Que ton chant

Devienne le nôtre, aujourd’hui !
Chant de communion
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Seigneur, fais de moi un instrument de ta paix,
Là où est la haine, que je mette l’amour.
Là où est l’offense, que je mette le pardon.
Là où est la discorde, que je mette l’union.
Là où est l’erreur, que je mette la vérité.
Là où est le doute, que je mette la foi.

Là où est le désespoir, que je mette l’espérance.
Là où sont les ténèbres, que je mette la lumière.
Là où est la tristesse, que je mette la joie.

Prière après la communion



O Seigneur, que je ne cherche pas tant à
être consolé qu’à consoler,

à être compris qu’à comprendre,
à être aimé qu’à aimer.

Car c’est en se donnant qu’on reçoit,
c’est en s’oubliant qu’on se retrouve,

c’est en pardonnant qu’on est pardonné,
c’est en mourant qu’on ressuscite à l’éternelle vie.”

Prière après la communion
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Annonces orales
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Annonces orales
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Annonces orales
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R./  Vivre comme le Christ, toujours livré à l’amour,
Pour aller son chemin de vie dans la confiance,

La force et la louange.

1 - Ne soyez pas ces ombres d’hommes
Qui vont devant eux au hasard.
Mais faites fructifier en vous,

Les dons que Dieu vous a donnés pour vivre.

Chant d’envoi
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R./  Vivre comme le Christ, toujours livré à l’amour,
Pour aller son chemin de vie dans la confiance,

La force et la louange.

2 - Avec un coeur plein de confiance
Remettez à Dieu votre vie
Ayez foi en sa providence

C’est son amour qui nous conduit pour vivre

Chant d’envoi
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